
Dear Friends,
This has been an extraordinary legislative session. 

We have made significant progress on issues that mat-
ter most to our families and communities. We passed 
new progressive laws that will help working families 
get ahead, strengthen the viability and safety of our 
communities and protect our environment for years to 
come. We lowered taxes, grew the economy by creat-
ing jobs, added more affordable housing and passed 
Universal Pre-K.

We enacted laws to protect our state’s most vulner-
able citizens including our youth, senior citizens, the 
mentally and physically disabled and returning military 
men and women. We secured brownfield cleanup funding 
to make better use of our land and enacted a three year 
ban on hydrofracking to prevent contamination of our 
water. We protected tenants and invested in schools and 
college tuition assistance programs for future genera-
tions. We tackled the issue of gun violence and passed 
one of our nation’s strongest gun safety laws.

Thank you for the emails, calls, office visits and 
conversations that have helped me develop and fight 
for legislation of importance to you. May we continue 
to work together to create a more open and transpar-
ent process that will grow our democracy, invigorate 
our youth to reach their full potential and improve the 
quality of life in our communities.

This report highlights legislation I helped to pass 
in the Assembly. As always, I look forward to hearing 
from you.

Sincerely,

Félix W. Ortiz
Member of Assembly
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Rallying with the Ojeda family to pass Briana’s Law, requir-
ing regular CPR training of police officers. I secured its 
passage in the Assembly.
Participando en una manifestación junto a la familia Ojeda 
para aprobar la Ley de Briana, que requiere la capacitación 
frecuente de la Resucitación Cardiopulmonar para los ofi-
ciales de la policía. Aseguré su aprobación en la Asamblea.

Estimados amigos:
Esta ha sido una Sesión Legislativa extraordinaria. Hemos lo-

grado avances muy importantes en los asuntos que más interesan a 
nuestras familias y comunidades. Aprobamos nuevas leyes progresistas 
que ayudarán a las familias trabajadoras salir adelante, fortalecerán 
la viabilidad y la seguridad de nuestras comunidades, y protegerán 
nuestro medio ambiente durante los próximos años. Redujimos los 
impuestos, mejoramos la economía mediante la creación de empleos, 
añadimos más vivienda económica y aprobamos el prekínder universal.

Aprobamos leyes para proteger a los ciudadanos más vulnerables 
de nuestro estado, incluyendo a nuestros jóvenes, ancianos, personas 
mental y físicamente discapacitadas, y a los hombres y mujeres de 
las fuerzas armadas que regresan a casa. Aseguramos financiamiento 
para la limpieza de las zonas industriales abandonadas para hacer 
un mejor uso de nuestros terrenos y aprobamos una prohibición de 
tres años sobre el quebrantamiento hidráulico para evitar la conta-
minación de nuestra agua. Protegimos a los inquilinos e invertimos 
en los programas de ayuda con la matrícula escolar y universitaria 
para las generaciones futuras. Abordamos el asunto de la violencia 
armada y aprobamos una de las leyes más estrictas en seguridad de 
armas del país. 

Gracias por los correos electrónicos, llamadas, visitas de oficina 
y conversaciones que me han ayudado a desarrollar y a luchar por 
legislación de importancia para ustedes. Espero que podamos seguir 
trabajando juntos para crear un proceso más abierto y transparente 
que ayude a nuestra democracia a crecer, impulse a nuestros jóve-
nes a alcanzar su máximo potencial y mejore la calidad de vida en 
nuestras comunidades.

Este resumen destaca legislación que ayudé a aprobar en la 
Asamblea. Como siempre, espero saber de ustedes.

Atentamente, 

Félix W. Ortiz
Miembro de la Asamblea

Seguridad de las armas
Para frenar la violencia armada, 
desempeñé una función clave en la 
aprobación de una de las leyes más 
estrictas en seguridad de armas del 
país. La ley que entra en vigor en 
enero del 2015, prohibirá las peligro-
sas armas de asalto y los cargadores 
de munición de alta capacidad. La 
legislación cerrará “la laguna jurídica 
de los shows de armas” para asegu-
rar que aquellas personas que repre-
sentan un peligro para sí mismos o 
para otros, debido a una enfermedad 
mental, no tengan acceso a las armas 
de fuego y también toma fuertes me-
didas contra los perpetradores de la 
violencia armada.

Uso de inhaladores por 
los estudiantes 
Auspicié un importante proyecto de 
ley que autoriza a los estudiantes 
diagnosticados con una condición 

asmática o respiratoria, alergias o diabetes llevar consigo y utilizar un 
inhalador prescrito, EpiPen o suministros relacionados al tratamiento de 
la diabetes durante el día escolar y en cualquier actividad escolar. Les 
agradezco a todos aquellos que han trabajado conmigo en los últimos 
años para concientizar a la comunidad sobre este asunto. 

Nueva ley requiere que la Autoridad de 
Construcción Escolar de la Ciudad de  
Nueva York considere el crecimiento demográfico
Esta nueva ley evitará el futuro hacinamiento en las escuelas de la ciudad. 

Gun Safety
To curb gun violence, I was 
instrumental in passing a com-
prehensive gun-safety law that 
is one of the toughest in the 
nation. It will ban dangerous 
assault weapons and high-ca-
pacity magazines beginning 
January 2015. It will close the 
“gun show loophole” to ensure 
that those who pose a danger 
to themselves or others due to 
mental illness will not have ac-
cess to firearms and it cracks 
down on perpetrators of gun 
violence.

Inhaler Use by 
Students
I sponsored an important bill 
authorizing students diagnosed 
with an asthmatic or respira-
tory condition, allergies or 
diabetes to carry and use a 
prescribed inhaler, EpiPen or supplies related to treating 
diabetes during the school day and at any school function. 
I thank those of you who have worked with me over the 
years to raise awareness of the issue. 

Requires the NYC School Construction 
Authority to Account for 
Population Growth 
This new law will prevent the future overcrowding of city 
schools. I praise the commitment of all school parents 
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Successfully fought to Raise the Wage!
Luchando exitosamente para ¡Aumentar el Salario!
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in my district for working with me to assure this legislation 
passed. Our past efforts resulted in the building of a new high 
school in Sunset Park and under this law, our community will 
have another school built to accommodate our population 
growth. 

Protecting Rent Laws for Tenants
I worked with housing advocates, tenant associations and lo-
cal residents to develop and pass a series of bills to enhance 
tenants’ rights, protect against unfair housing practices and 
build new affordable housing.

Three Year Ban on Hydrofracking 
With support from residents of our district, I helped pass a 
three year extension of the current moratorium on drilling in 
New York State to protect our water and prevent contamina-
tion of our natural resources. Our efforts were further aided 
by a recent court decision that gave localities the right to ban 
drilling in their community.

Ending the Sale of Ivory in New York
Working with humanitarian organizations and animal rights 
advocates, we passed legislation to ban the sale and purchase 
of elephant ivory and rhino horns. By doing so, we ended 
New York’s role in the deadly elephant and rhino trade and 
helped support the safety of people living in African elephant 
range states.

Women’s Equality Act
Honoring our steadfast commitment to women, the Assembly 
passed the Women’s Equality Act for the 2nd year in a row. 
The Senate and Governor must now take action. The bill seeks 
to end pay inequity, sexual harassment, pregnancy discrimina-
tion in the workplace, human trafficking, domestic violence 
and family status discrimination and reaffirms a woman’s 
right to choose. 

Wage Theft Prevention Act 
As the former Chair of the Subcommittee on Sweatshops, 
I continue to be vigilant of workers’ rights and wages. This 
session we passed a series of bills to strengthen and protect 
workers from unscrupulous employers and unsavory labor 
practices. Penalties will increase for wage violations and the 
state will intervene to recover unpaid wages.

Raising the Wage 
With overwhelming support from our community, I helped 
secure passage to raise the state’s minimum wage! This 
long-fought battle will start with an increase to $8.75 on 
December, 31, 2014 and to $9.00 on December 31, 2015. 
Thank you to all my constitu-
ents who advocated in Albany 
to “Raise the Wage!”

Ending Racial Profiling
As the Chair of the Puerto Rican 
and Hispanic Task Force and a 
member of the Black, Puerto Ri-
can, Hispanic and Asian Legisla-
tive Caucus, I worked to pass a 
law requiring law enforcement 
agencies to implement new poli-
cies to the END the practice of 
racial profiling. The agencies must review individual com-
plaints and take corrective action and collect racial, ethnic and 
gender data when at a traffic stop or a pat-down, frisk and/or 
search. The law gives the right to bring legal action against 
those who engage in racial profiling.

Reducing Abusive Debt Collection 
Practices
Working with consumer advocates and constituents who have 
been victimized by unscrupulous debt collectors, I helped 
pass legislation to ensure that if a person does his or her best 
to get out of debt and put their finances in order, they will be 
protected from debt collector abuse, treated fairly and have 
the proper readily available and easy-to-understand tools. 

Genetically Modified Foods 
I sponsored a bill requiring the labeling of genetically modified 
foods that was passed through two Assembly committees but 
failed to get to the floor for a vote. I am not deterred! Please 
help keep up the pressure to help pass this bill next year! More 
than 62 countries around the world ban GMOs or require 
labeling. New York must join that list!

Elogio el compromiso de todos los padres de mi distrito por trabajar 
conmigo para asegurar la aprobación de esta legislación. Nuestros 
pasados esfuerzos resultaron en la construcción de una nueva escuela 
secundaria en Sunset Park y bajo esta ley nuestra comunidad construirá 
otra escuela para atender nuestro crecimiento poblacional.

Protegiendo las leyes de alquiler 
para los inquilinos
Trabajé con defensores de la vivienda, asociaciones de inquilinos y 
residentes locales para desarrollar y aprobar una serie de proyectos de 
ley para mejorar los derechos de los inquilinos, protegerlos de prác-
ticas de vivienda injustas, y construir viviendas económicas nuevas.

Prohibición de tres años al quebrantamiento 
hidráulico
Con el apoyo de los residentes de nuestro distrito, ayudé a aprobar una 
extensión de tres años a la actual moratoria sobre el quebrantamiento 
hidráulico en el estado de Nueva York para proteger nuestra agua y 
evitar la contaminación de nuestros recursos naturales. Nuestros esfuer-
zos también recibieron la ayuda de una reciente decisión judicial que 
le otorgó a las localidades el derecho de prohibir el quebrantamiento 
hidráulico en sus comunidades.

Terminando con la venta de marfil en Nueva York
Trabajando con organizaciones humanitarias y defensores de los de-
rechos de animales, aprobamos legislación para prohibir la venta y la 
compra del marfil de elefante y cuernos de rinoceronte. De esta manera, 
eliminamos el papel de Nueva York en el mortal comercio de elefantes 
y rinocerontes, y ayudamos a mantener la seguridad de las personas 
que viven en los estados donde se encuentran los elefantes africanos.

Ley de Igualdad para las Mujeres
Honrando nuestro firme compromiso con las mujeres, la Asamblea 
aprobó la Ley de Igualdad para las Mujeres por segundo año conse-
cutivo. El Senado y el Gobernador deben actuar ahora. El proyecto 
de ley busca terminar con la desigualdad salarial, el acoso sexual, 

la discriminación por embarazo en el 
ámbito laboral, la trata de personas, la 
violencia doméstica y la discrimina-
ción por situación familiar y reafirma 
el derecho de la mujer a decidir. 

Ley de Prevención de Robo 
de Salarios
Como el ex Presidente del Subcomité 
sobre la Explotación Laboral, continúo 
pendiente de los derechos y los salarios 
de los trabajadores. Esta Sesión Legis-
lativa aprobamos una serie de proyectos 

de ley para fortalecer y proteger a los trabajadores de empleadores sin 
escrúpulos, y de prácticas laborales injustas. Las sanciones aumentarán 
por proveer salarios injustos y el Estado intervendrá para recuperar 
el impago de salarios.

Aumentando los salarios 
Con un apoyo abrumador de la comunidad, ¡ayudé a aprobar el aumento 
al salario mínimo estatal! Esta batalla por la que se ha luchado mucho 
tiempo comenzará con un aumento de $8.75 el 31 de diciembre de 
2014 y continuará con $9.00 el 31 de diciembre de 2015. ¡Gracias 
a todos mis constituyentes que abogaron en Albany para “Aumentar 
el Salario!”

Terminando con el perfilismo racial
Como Presidente de la Comisión Especial de Asuntos Puertorriqueños 
e Hispanos y como miembro del Caucus de Legisladores Afroameri-
canos, Puertorriqueños, Hispanos y Asiáticos trabajé para aprobar una 
ley que requiere a las agencias del orden público implementar medidas 
nuevas para TERMINAR con la práctica del perfilismo racial. Las 
agencias deben de revisar las denuncias individuales, y tomar acción 
correctiva y recopilar datos raciales, étnicos y de género al realizar 
una parada de tráfico o una parada que resulte en un cateo o requisa. 
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Promoting public awareness for organ donations to save lives.
Promoviendo la concientización pública sobre la importancia de la 
donación de órganos para salvar vidas.
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ASSEMBLYMAN ORTIZ WORKING IN RED HOOK
EL ASAMBLEÍSTA ORTIZ TRABAJANDO EN RED HOOK

Working to resolve sewer line problems in Red 
Hook after a rainstorm with representatives from 
DEP and the mayor’s office. 
Trabajando para resolver problemas del alcan-
tarillado de Red Hook tras una tormenta con 
representantes del Departamento de Protección 
Ambiental y la oficina del Alcalde.

•	 Ayudó a los padres a equilibrar el trabajo y la familia, ampliando el 
acceso al cuido infantil económico

•	 Aseguró $600 millones para establecer el prekínder universal de 
tiempo completo para proveerles a los niños un comienzo sólido a 
la educación

•	 Aumentó la ayuda a las escuelas de la ciudad de Nueva York por 
$435 millones para ayudar a asegurar que cada estudiante reciba una 
educación de primera clase

•	 Reformó los Estándares Básicos Comunes para abarcar las preocu-
paciones de los padres y aliviar el estrés de los estudiantes

•	 Añadió una Ley de Bonos de $2 mil millones para construir salones de 
clases nuevos y mejorar la tecnología, si es aprobada por los votantes

•	 Aumentó el TAP y otros programas de oportunidades universitarias, 
permitiendo que la educación avanzada sea más económica

Assemblyman Ortiz 
Successfully Improved 
Education from Start to Finish

El asambleísta Ortiz mejoró 
exitosamente la educación
de principio a fin

•	 Helped parents balance work and family by ex-
panding access to affordable child care

•	 Secured $600 million for full-day UPK to give 
children a solid start to education

•	 Increased NYC school aid by $435 million to help 
ensure every student gets a first class education

•	 Reformed Common Core to address parents’ con-
cerns and alleviate the stress on students

•	 Added a $2 billion bond act to construct new 
classrooms and improve technology, if approved 
by voters

•	 Increased TAP and other college opportunity pro-
grams, making college more affordable 

Meeting with Reverend A. R. Jamal of 
Red Hook’s New Brown Memorial Bap-
tist Church.
Reunido con el reverendo A.R. Jamal de 
la Iglesia Bautista New Brown Memorial 
de Red Hook.

Speaking to officers from 
the 76th Precinct in Red 
Hook to ensure contin-
ued public safety.
Hablando con oficiales del Precinto 76 en Red Hook para asegurar 
una seguridad pública continua.

At the annual Good Shepherd Ser-
vices Carnival Day in Red Hook.
Celebrando el Día de Carnaval 
de Good Shepherd Services en 
Red Hook.

Discussing community issues 
with Presiding Judge Alex 
Calabrese of the Red Hook 
Community Justice Center.
Discutiendo asuntos de la 
comunidad con el juez titular 
Alex Calabrese del Centro de 
Justicia de la Comunidad de 
Red Hook.

Fairway landing opening of the weekend Ferry Service 
from Red Hook to Manhattan. We are working to get 
ferry service 7 days a week.
Inauguración del servicio de ferry de fin de semana de 
Red Hook a Manhattan. Estamos trabajando para obtener 
servicio de ferry 7 días a la semana.

Celebrating with PS 15 graduate and his family and speaking to graduates 
of the West Brooklyn Community High School and the South Brooklyn 
Community High School in Red Hook.
Celebrando con un recién graduado de la PS 15 y su familia, y compartien-
do con los demás graduados de la Escuela Secundaria de la Comunidad de 
West Brooklyn y la Escuela Secundaria 
de la Comunidad de South Brooklyn en 
Red Hook.



Assemblyman /Asambleísta 

Working for our community 
in Albany and Brooklyn

Trabajando por nuestra 
comunidad en Albany y Brooklyn

ASSEMBLYMAN/ ASAMBLEÍSTA

FÉLIX W. ORTIZ
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404 55th Street
Brooklyn, New York 11220 
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ortizf@assembly.state.ny.us 

Securing Public Safety Before Releasing 
Mentally Unstable Inmates
Working with my colleagues on the Corrections Commit-
tee, we developed and passed legislation to require that all 
diagnosed inmates have a mental health treatment plan in 
place before being released into the public. This comes 
as a direct result of a tragedy in Brooklyn when two chil-
dren were stabbed by a mentally ill man who was wrongly 
released from prison without a follow-up mental health 
treatment plan.

Community Risk and Resiliency Act
We succeeded in passing a law to make our state more 
resilient against future climate risks. The law requires that 
the effects of sea level rise, storm surges and flooding, along 
with other climate issues, be considered in current and new 
construction projects. Thank you community supporters!

La ley otorga el derecho de emprender acción legal en contra de las 
personas que ejerzan el perfilismo racial.

Disminuyendo las prácticas abusivas de 
recolección de deudas
Trabajando con defensores de consumidores y constituyentes que han 
sido victimizados por cobradores de deudas sin escrúpulos, ayudé a 
aprobar legislación para garantizar que si una persona hace su mejor 
esfuerzo para salir de deudas y organizar sus finanzas, esté protegida 
del abuso por parte de cobradores de deudas, sean tratados justamente y 
tengan a su disposición herramientas apropiadas y fáciles de entender.

Alimentos modificados genéticamente 
Auspicié un proyecto de ley que fue aprobado por dos Comités de 
la Asamblea requiriendo etiquetar los alimentos modificados gené-
ticamente; pero no logró llegar al pleno para votación. ¡No estoy 
desanimado! Por favor, ayúdenme a mantener la presión para ayudar 
a aprobar este proyecto de ley el próximo año. Más de 62 países en 
todo el mundo prohíben los alimentos modificados genéticamente o 
requieren etiquetado. ¡Nueva York debe unirse a esa lista!

Garantizando la seguridad pública antes de poner 
en libertad a prisioneros mentalmente inestables
Trabajando con mis colegas del Comité de Correcciones, desarrollamos 
y aprobamos legislación para exigir que todos los reclusos diagnos-
ticados con una enfermedad mental tengan un plan de tratamiento 
antes de ser puestos en libertad. Esto es un resultado directo de la 
tragedia en Brooklyn en la que dos niños fueron apuñalados por un 
enfermo mental que fue puesto en libertad sin un plan de tratamiento 
de salud mental.

Ley de Riesgo y Resistencia de la Comunidad
Logramos aprobar una ley para hacer nuestro estado más resistente a los 
riesgos climáticos futuros. La ley requiere que los efectos de la eleva-
ción del nivel del mar, el oleaje de tormentas e inundaciones, junto con 
otros asuntos climáticos se consideren en los proyectos de construcción 
actuales y nuevos. ¡Gracias a los defensores de la comunidad!

U.S. Senator Chuck 
Schumer and Assembly-
man Ortiz discussed the 
urgency for quick turn-
around times for veterans 
seeking treatment at health 
care facilities in our state.

El senador de los Estados 
Unidos Chuck Schumer y 
el asambleísta Ortiz habla-
ron sobre la importancia de proveer atención rápida a los 
veteranos buscando tratamiento en los centros de salud 
de nuestro estado.

Joined by Robert F. Kennedy, Jr. in Brooklyn to bring 
awareness to the issue of climate change and how it 
affects the environment.
Acompañado por Robert F. Kennedy, Jr. en Brooklyn para 
concientizar a la comunidad sobre el tema del cambio 
climático y cómo afecta al medio ambiente.

Assemblyman Ortiz Helping Our Veterans

El asambleísta Ortiz
ayudando a nuestros veteranos
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